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 ۘ كُُمْۘ� ِ عََلَيَْـْ ۚ كِِتَاَبََ اللّٰهِ�� كُُمْۚ� ا مََا مََلَكَََتْْ اََيْْمََانُُـ ٓاءِِ اِِلَّا� وََامُُْلْحْْصََنََاتُُ مِِنََ النِّ�ِسَٓ�
صِِْن۪۪ينََ غََيْْرََ مُُسََافِِح۪۪نَۜي�ۜ  وََالِكُُِْمْ مُُحْ لِٰكُُِْمْ اََنْْ تَبَْْتَغَُُوا بِِاَْمْ آءََ ذٰ َ لَكَُُْمْ مََا وََرَٓ� وََاُحُِِلَّ�

كُُْمْ  َ فََر۪۪يضََةًۜ�ۜ وََالَا جُُنََاحََ عََلَيَْـْ َ اُجُُُرََوهُُنَّ� َ فََتُٰاٰوُهُُنَّ� هُُنَّ� تُْْمْ بِِه۪۪ مِِْنْ تَعَْ فََمََا اسْْتَْمْ
ًمًيا ﴿24﴾ ًمًيا حََك۪۪ َ كََانََ عََل۪۪ َ اللّٰهَ�� تُْْمْ بِِه۪۪ مِِْنْ بَعَْْدِِ اْلْفََر۪۪يضََةِۜ�ۜ اِِنَّ� ف۪۪يمََا تَرَََاضََيْ

24 Meşrû şekilde sahip olduğunuz, üzerlerinde meşrû 
haklarınız ve otoriteniz ve kendileriyle düzgün insanî 
münasebetleriniz olan câriyeler müstesna, evli kadın-
larla evlenmek de size haram kılındı. Bütün bunlar, Al-
lah’ın size meşrûiyyet sınırlarını çizdiği yazılı hükümler-
dir. Bunların dışındakilerle, evlilik bağıyla bağlanmanız, 
sırf cinsel arzularınızı tatmin için karşılıklı erlik-dişilik 
suyu boşaltma, gayrimeşru ilişki amacı taşımamanız 
kaydıyla, nakit ve aynî mallarınızla mehirlerini vererek 
evlenme talebinde bulunmanız size helâl kılındı.
Evlilik akdine dayalı olarak onlardan faydalanmanıza 

karşılık, kararlaştırılmış olan mehirlerini verin, bu farz-
dır.
Mehir kesinleştikten sonra, karşılıklı rıza ile mehir ko-

nusunda değişiklik yapmanızda bir vebal yoktur. Şüp-
hesiz Allah her şeyi bilir, hikmet sahibi ve hükümrandır.

مِِْنََاتِِ  كِِْحََ امُُْلْحْْصََنََاتِِ امُُْلْؤْ الًاْوْ اََنْْ يَنَْـ كُُْمْ طَ تَطَِِعْْ مِِنْـْ  وََمََْنْ لَْمْ يَْسْ
لَمَُُ بِاِ۪۪يمََانِكُُِمْۜ�ۜ  ُ اََْعْ مِِْنََاتِۜ�ۜ وََاللّٰهُ�� كُُْمْ مِِْنْ فََتَيَََاتِكُُِمُُ امُُْلْؤْ فََمِِْنْ مََا مََلَكَََتْْ اََيْْمََانُُـ

رُُْوفِِ  َ بِِاْلْمََعْ َ اُجُُُرََوهُُنَّ� َ وََتُٰاٰوُهُُنَّ� لِِْهْهِِنَّ� نِِْذْ اََ َ بِِاِِ كِِْحُُوهُُنَّ� ۚ فََانْـ ضُُْكُُْمْ مِِْنْ بَعَْْضٍۚ� بَعَْ
َ فََاِِنْْ اََتَيَْْنََ  صِِْحْنَّ� ۚ فََاِِ�ذَٓآ اُ دََْانٍۚ� مُُحْْصََنََاٍتٍ غََيْْرََ مُُسََافِِحََاٍتٍ وََالَا مُُتَّ�خَِِذََاتِِ اََخْ
لِٰكََِ لِمََِْنْ  فُُ مََا عََلَىَ امُُْلْحْْصََنََاتِِ مِِنََ اعََْلْذََابِۜ�ۜ ذٰ َ نِْصْ هِِْنَّ� بِِفََاحِِشٍََةٍ فََعََلَيَْ

﴾25﴿ ۟ ُ غََفٌُُرٌو رََح۪۪مٌ۟ي� ٌرٌْ لَكَُُمْۜ�ۜ وََاللّٰهُ�� بِِْصْرُُوا خََيْ كُُمْۜ�ۜ وََاََنْْ تَ خََشِِيََ اعََْلْنََتََ مِِنْـْ
25 İçinizden, hür mü’min kadınlarla, kişisel, malî, sosyal 

imkânlarının yetersizliği sebebiyle evlenemeyenler, meş-
rû şekilde sahip olduğunuz, üzerlerinde meşrû haklarınız 
ve otoriteniz ve kendileriyle düzgün insanî münasebet-
leriniz devam eden mü’min genç kızlarınız olan câriye-
riyelerle evlensin. Allah sizin imanınızı, şer’î hükümle-
re bağlılığınızı iyi bilir.
Siz aynı insanlık ailesinin mensubu ve eşit olduğu-

nuz için aranızda fark yoktur. Öyle ise, evlilik bağı ile 
bağlanmaları, sırf cinsel arzularını tatmin için karşılıklı 
dişilik-erlik suyu boşaltma, gayrimeşru ilişki amacı ta-
şımamaları, gizli dost tutmamaları şartı ile ve sahiple-
rinin izni ile, câriyelerle evlenin, nikâhlandığınızı tescil 
ve ilan edin.
Mehirlerini de Kur’ân’ın ve sünnetin hükümlerine, İs-

lâmî kurallarla örtüşen örfe göre, hakkaniyete uygun 
olarak verin.
Evlendikleri zaman zina yaparlarsa, onlara, hür ka-

dınlara uygulanan cezanın yarısını uygulayın.
Câriye ile evlenme ruhsatı, içinizden, içleri titreyerek 

günah işlemekten, zinadan korkanlar içindir. Sabrede-
rek kendinizi korursanız sizin için daha hayırlıdır. Allah 
çok bağışlayıcı, engin merhamet sahibidir.

كُُمْۜ�ۜ  لِِْكُُْمْ وََيَتَُوُبََ عََلَيَْـْ كُُْمْ سُُنََنََ الَّ�ذَ۪۪ينََ مِِْنْ قََبْ دِِيََـ ُ لِيُِبََُيِّ�ِنََ لَكَُُْمْ وََيَْهْ  يُرُ۪۪دُُي اللّٰهُ��
ُ عََلٌ۪۪مٌي حََكٌ۪۪مٌي ﴿26﴾ وََاللّٰهُ��

H 26 Allah size bilmediğiniz faziletli amelleri bildirmek, 
sizden önceki peygamberlerin doğru, sağlıklı hayat tarz-
larını, sünnetlerini size göstermek, öğretmek, tevbenizi, 

günah işlemekten vazgeçerek kendisine itaate 
yönelmenizi kabul etmek istiyor. Allah 

her şeyi bilir, hikmet sahibi 
ve hükümrandır.


